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[IpunoskeHne Kk TUPKYJISIPHOMY ITHCBMY
Ne 007-2.2- 463y or 11.03.2010

H3menenns n gonogHenus IpaBui KJIacCH(PUKAIMA M IOCTPOMKH CY/IOB BHYTPEHHEL 0
miIaBsanug (g EBponeiickiux BHYTPEHHUX BOAHBIX nyTeii) (2010r.)
B COOTBETCTBHH ¢ nmoJio:keHusavMu Jlupexktusel EBponeiickoro Ilapiagamenta u CoBera
2006/87/EC, a Tak:ke Jlupektussl 2008/126/EC n /lupextunsl 2009/46/EC,
ucnpapasiiomux/gonoaasomux JupekTusy 2006/87/EC

Yacts III. YCTPOUCTBA, OGOPYJIOBAHUE U CHABXKEHUE
1.2 OnpeaesieHusi M NOSICHEHUS
1.2.5 PyneBoe ycTpoiicTBO M IPUBOJ
1) Onpenenenue «I uapaBIMUECKHii IPUBOJI C PyYHBIM YIIPABICHUEM) 3aMEHSIETCS CISAYIOLIUM:

«'mapaBav4ecKuil IPUBOJA C PYYHBIM YIIPABICHHWEM — THIpaBIMYECKas Iepeaada, ymnpasisiemas
BPYUYHYIO».

2) [losicHenust k onpeaeneHuto «VIcTOUYHUK 3HEPTHM» B KOHIE IPEJIOKEHHS TONOIHSIIOTCS CII0BAMHU
«4 PYJIEBOM MalIMHE».

3) Omnpenenenne «CuiioBOM arperat pyJieBoro MpuBoJia» UCKIIOYAETCS.
4) Omnpenenenue «Cuctema ynpaBieHUs pyJIeBbIM IPUBOIOM» 3aMEHSIETCS CIIEIYOIINM:

«Cucrema YOpaBJICHUA PYJICBBIM IMIPUBOAOM — MCEXAHHUYCCKHUC N IJICKTPUYCCKUC KOMIIOHCHTHI,
HCO6XOI[I/IMBIG JUIA pa6OTBI MCXAaHUYCCKOI'0O PYJICBOT'O IIPUBOAA».

5) Omnpenenenusi «lnmaBHBI pylieBOW MNpuBOa» U «BcromorarenbHbI PyJEeBOM  MPUBOI
UCKJTIOYAIOTCS.

6) I'maBa nononusiercs onpenenenueM «lIpuBoa» B penakuuu:

«IIpuBOJ — ABMXKYLIMIM MEXaHU3M PYJIEBOI MaIlIMHBI, PACIIONOKEHHbIN MEX/ly HICTOUHUKOM SHEPIHU
U PYJIEBOM MalIUHOW».

2.1 O0mue MoJI0KeHUS

2.1.1 B tpethem a63ane BMecto «+40° Cx» 3amuceiBaercst «+50° C.
3.1 O0mme noJ10KeHUs

I'maBa nononusgercs myHkToM 3.1.16 cieayromiero coaepxaHus:

«3.1.16 HocoBast yacTb cyiHa JOJKHA ObITh CKOHCTPYMpPOBaHA TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI SKOPsI HU
MOJIHOCTHIO, HU YACTUYHO HE BBICTYNAJIU 32 OOPTOBYIO OOLIMBKY.»

2.9 IlpuBoabl pyJieBbIX MAIIUH
[TynkTsl 2.9.8 - 2.9.10 3aMeHSIOTCSI TEKCTOM CIIETYIOIIETO COACPKAHUS:

«2.9.8 Ecmm pyneBoe yCTpOMCTBO 0O0OpPYJOBAaHO MEXAHUYECKUM TIPUBOJIOM, TO B CiIydyae
NOBPEXJCHUA WJIM OTKaza B paboTe yCTpONCTBa yNpaBiIeHUS PYJICBOM MAIIMHON JOJHKHA OBITH
o0ecrieyeHa BO3MOXKHOCTb IIPUBEAECHUS B JIEHCTBHE B TEYEHHUE S5 CEKyHJ BCIOMOTaTeIbHOTO
HE3aBUCHMOT0 MPUBOJAA WU BKIOYEHHS PYUYHOTO PUBOJA.

2.9.9 Eciu BcnomorarelbHbI MPUBOJA WJIM PYyYHOM TMPUBOJA HE MNPHUBOAATCA B ACHCTBUE
ABTOMATHYECKH, JOJHKHA OBITh MPEIyCMOTPEHA BO3MOXKHOCTh HEMEIJICHHOTO OCYIIECTBICHHS ATOTO
JIEHCTBUSI TIOCPEACTBOM OJTHOM MPOCTOM U OBICTPOI OTepanuu pyJIeBoro.

2.9.10 HezaBucuMO OT MOJIOKEHMS Mepa pyss, IpHU aBTOMAaTHYECKOM IEPEKIIOUEHUH Ha PYYHOE
yHpaBJIEHUE HE JOJKHO IPOUCXOUTH CAMOIIPOM3BOJIBHOIO OOPAaTHOIO BPALLEHUS LITypBaja.»



3.2 CHa0skeHue Cy10B SIKOPSIMH, AIKOPHBIMH LENAMH H TPOCAMHU

3.2.1 SIkops maccakMPCKUX U IPY30BbIX CAMOXO/IHBIX CY10B.
W3 Ha3BaHUs MCKITIOYAETCS CIOBO «CAMOXOIHBIX».

3.2.1.1 3amMeHsIeTCs] TEKCTOM CIIEIYIOLIErO COACPKAHUS:

«3.2.1.1 Cyna, npeaHa3HayeHHbIC IJIsi TIEPEBO3KH T'PY30B, 3a HCKIIOUCHHUEM CYIOBBIX JHXTEPOB
muHOM He Oonee 40 M, TOJKHBI ObITh OCHAIIATHCS HOCOBBIMH SIKOPSIMHU, 00111asi Macca KOTOPBIX Ma,
KT, JOJKHA PaCCUUTHIBATHCA 110 hopMyTIe:

M, = kBT, (3.2.1.1-1)
rac k- KOS(I)Q)I/II_II/ICHT, yLII/ITBIBaIOI_HI/Iﬁ B3aMMOCBA3b UIMHBI U IIAPUHBI CYIHA, a4 TAKKE €ro TUII;

k = ¢ V(L/8B) (3.2.1.1-2)
¢ — YMIUPUYECKUN KOIPPUINEHT;
L — Hanbonpmas JUIMHA CYIHA, M;
B — HanGounpIias mmpuHa CyaHa, M;
T — MakCcUMabHO JOMYCTUMAs OCA/IKA, M.

Benuuuna smnrpudeckoro kosguimenTa ¢ onpenensercs mno taou. 3.2.1.1.

Taomnuua 3.2.1.1

I'py30noabeMHOCTH CYAHA, T Kosgduument ¢
10 400 BKIIOUUTEIHHO 45
ot 400 o 650 BKIIIOUUTEIILHO 55
ot 650 o 1000 BKIIFOUUTEIHLHO 65
6onee 1000 70

[Tpu aTOM 1151 TUXTEPOB k = ¢

Jlnig cy10B, AeIBEUT KOTOPBIX He npeBbimaeT 400T 1 KOTOpbIE CIIPOEKTUPOBAHBI U MTPEIHA3HAYEHBI
TOJIBKO JUIsI WCIOJBb30BaHMS HAa OIPEJENICHHBIX KOPOTKMX MapuipyTax, MO COIJIacOBaHHUIO C
Peructpom mMaccy HOCOBBIX SIKOpE AOIMYCKAETCs MPUHSTH PaBHOM 2/3 TpeOyemoi Macchl Ma.

[Taccaxupckue cyaa u cyaa, He NMpelHa3HauYEeHHbIE IS MEPEBO3KH, 3a UCKIOYEHUEM OyKCHPOB-
TOJIKA4eH, JOJKHBI OBITH 00OPYZ0BaHBl HOCOBBIMHU SIKOPSMH, 00INAsi Macca KOTOPBIX B KI' JIOJDKHA
onpenensateesa corjacHo ¢opmymam (3.2.1.1-1), (3.2.1.1-2) u tabn. 3.2.1.1, mpu 3TOM BMECTO
IPY30I0AEEMHOCTH HEOOXOIMMO IPUMEHSATH BOIOM3MEIICHHE CY/IHA B M°.»

3.2.1.2 B mepBom ab3are cioBa «IuaMETpPaJIbHOW IJIOCKOCTH» 3aMEHSIOTCS CIIOBAMHU «CpeaHEeH
qacTU».

Bropoii aG3am uckirogaeTcs.

3.2.1.3 3ameHseTCs TECTOM CIEAYIOLIETO COAEPIKAHU:

«3.2.1.3 Cyna, npegHa3HaueHHBIC JIJIs1 TOJIKAHUS )KECTKOCYAICHHBIX COCTABOB JUTMHOM HE Oosee 86M,
JIOJDKHBL OBITH 00OpPYJIOBaHBI KOPMOBBIMH SKOPSIMH OOIIEH Maccol, paBHOH 25% Macchl My,
paccuutanHoi cormacHo 3.2.1.1 i gopMupoBaHWM, paccMaTpUBAaEMbIX KaK HaBHTaIlMOHHAs
eAMHUILIA.

Cyna, npeHa3HaYeHHbIE TOJIKATh BHU3 MO TEYEHUIO KECTKOCUAJICHHBIE COCTABbI ITTMHON
6omee 86 M, 10JKHBI OBITH 000OPYIOBAHBI KOPMOBBIMHU SIKOPSIMHU 00111e#1 Maccoi, paBHOU 50% macchl
My, paccuntanHoi cornacuo 3.2.1.1 ans popmupoBaHuii, paccMaTpuBaeMbIX KaK HaBUTAITMOHHAS
€AMHHLIA.»

3.2.1.4 CroBa «maccaXupcKhe M CaMOXOJIHbIE T'PY30BbI€» HCKIIIOYAIOTCS W MyHKT HAYMHAETCS CO
cinoBa «Cynay.

Bropoii ab3arr myHKTa 3aMeHSIETCS TEKCTOM CIICTYOIIETO COICPIKAHMUS



«KopMoBsIe siKOpst HE TpeOyIoTCS:

- Ha CyJAax, Uil KOTOPBIX BBIUMCIICHHAs Macca KOPMOBOTO SIKOps cocTaBisieT MeHee 150 kr; s
CyZlOB, J€IBEUT KoTopbix He mpeBblmaeT 400 T M KOTOpbIE CIPOEKTHUPOBAHBI U IpeIHA3HAYECHBI
TOJBKO ISl MCTIONB30BAaHUS HA ONPEICIICHHBIX KOPOTKUX MapHIpyTax, JOJDKHA IMPUHUMATHCS BO
BHUMAaHHC YMCHBIICHHAA MacCa HOCOBLIX SIKOpef/'I;

- Ha JIUXTEpax.»

3.2.1.5 Hayasio nepBoro a03aiia 3aMeHseTCs CIETYOIINM TEKCTOM:
«3.2.1.5 /1511 cynoB, npeAHA3HAYCHHBIX JUIS TOJIKAHUs, ¥ CyJJOB MaKCUMaJIbHOM JUIMHOM Oojee 86 M»
¥ Janee Mo TEeKCTY.

['naBa nononusercs myHKToM 3.2.1.6 cieayroniero couepxaHus:
«3.2.1.6 Ilpu npuMeHeHnH SKOPEH MOBBIIICHHON JepsKaliel cuibl coryiacHo 3.1.8 Macca sikopei,
paccuntaHHbIX cornacHo 3.2.1.1 - 3.2.1.3 u 3.2.1.5, moxeT ObITh YyMeHbIlIeHa Ha 25%.»

3.2.2 SIkopsi APYrUX Cy10B

3.2.2.1 IlepBbIit a03a11 3aMEHAETCS TEKCTOM CIEIYIOIIETO COACPKAHMS:

«SIkopHoe cHaOxeHue TosKauel U OyKCHPOB-TOJIKaueH, a TaKKe CyJOBbIX JUXTEPOB JUIMHOMN
40 M u MeHee JOJKHO BbIOMpaThcsl cornmacHo Tabn. 3.2.2.1 B 3aBUCHMOCTH OT XapaKTEPUCTUKH
cHaGxernst Na, M*, OTIPEICIIIEMOH 10 POpPMYIIe).

3.2.2.2 B nauane nepBoro ab3ara cioBa «J1Jisi HECaMOXOIHBIX CYJIOB» 3aMEHSIOTCS cioBamMu « /st
CYI[OBI:IX JII/IXTepOB».

3.2.2.2.1 u 3.2.2.2.2 BmecTo coBa «0apk» 3amiChIBACTCS «CYIOBBIX JIUXTEPOBY.
3.2.2.3 [lyHKT UcKiIO4aeTcs.

3.2.2.5.1 CnoBa «Ji1 CaMOXOJIHBIX U HECAMOXOJIHBIX CYZIOB» 3aMEHSIOTCSA CJIOBaMHU «IJI CYJIOBBIX
JTUXTEPOBY.

3.2.2.6 «40%» 3amensercs Ha «45%».
10.3 BbIxoabl, IPOXOabI M TPAIBI

10.3.7 IIyHKT JOTIOJIHAETCA TEKCTOM CIIEIYIONIETO COACPIKAHUS:

«Mecra 1poxona, IpelHa3HAYEHHbIE JUIsI MCIOJB30BAaHUS JIMIAMH C OIPAaHUYEHHOM
CHOCOOHOCTBIO Ul MEpPEMELIEHUs, JOKHBl UMETh LIMPUHY B CBETY 1,3 M M HE UMETh JIBEPHBIX
BBICTYTIOB U MOPOToB BeIcoTOl Oosee 0,0025M. Briroposku B MecTax mpoxoja, NpeaHa3HauYeHHbIX
JUIS MCIIOJIb30BaHMsl JIMLAMHU C OIPAaHMUYEHHOM CIIOCOOHOCTBIO K MEPEIBUKEHHIO, JOJKHBI OBITH
000pyI0BaHBI MOPYYHSIMH, PACIIONOKEHHBIMH Ha BbicoTe 0,9 M OT maxyObl.»

10.4 IBepn

10.4.2 [{ononusercs noamyHkroM 10.4.2.5 cienyromero coaepKaHust:
«.5 1BepU nmaccaXMpPCKUX NOMEIIEHUHN — Hapy Ky WIN pa3IBUTaThCs».

I'naBa nononusiercst myHkToM 10.4.6 clie1yIomero coaepxKaHus:

«10.4.6 Jlns nBepeil, mNpeIHA3HAYEHHBIX [JI1 MCIIOJB30BaHUA JIMIAMH C OrpPaHUYECHHOM
CIIOCOOHOCTBIO K TMEpPEABM)KCHHUIO, B HANPABICHUH OTKPBIBAHHUS JIBEPU JOKHO OBITh
MIPEIYyCMOTPEHO paccTosiHue He meHee 0,6 M Mexay BHYTPEHHEH KPOMKOW JBEPHON KOPOOKH CO
CTOPOHBI 3aMKa U IIPUJIETAIOIICH BBITOPOAKOM, IIEPIICHAUKYJIIPHOMN €11.)»

Yacrs VI. MEXAHUYECKHUE YCTAHOBKHA

2.1.1 3amMeHseTCs CIEeaYIONUM TEKCTOM:

«2.1.1 MoImHOCTh TJAaBHBIX MEXaHHW3MOB JIOJDKHA 00€CIeunBaTh CKOPOCTh CyJIHA B TPy3y (Wiu
CylHa-TOJKa4a ¢ TpPYXKEHBIM COCTaBOM) HEe MeHee 13 km/u ¢ yderom TpeOoBaHMIA
AnvunnctpatuBHod uHCTpyKmu Nel upextuBsr 2008/126/EC, nomonnstomedt {upexkTtuBy
2006/87/EC.»

2.1.2 [lepBoe npeayioxKEHUE 3aMEHSIETCS CIICTYIOIIUM TEKCTOM:
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«2.1.2 MexaHuyeckasi yCTaHOBKA CyJHa JIOJKHA oOecreyrBaTh BO3MOKHOCTh paOOThl Ha 3aJHUMN
X0l A7 HEeoOXOIMMOW MaHEBPEHHOCTH CyJHa (cocTaBa) IpU BCEX HOPMAJBHBIX peXHUMax

OKCIUTyaTalliy, BKIOYas TpeOOBaHUS AJMUHHCTPAaTUBHOW WHCTpYKIHMH Ne2  JIMpEKTHBBHI
2008/126/EC, nonomnustouieit JJupextusy 2006/87/EC.»

Yacrs VII. CACTEMBI U TPYBOITPOBO/IbI
Jlononusercs myHKToM 5.1.7 cilenyromero coaep Kkanus:

«5.1.7 Ecnin pabouas cucrema TpyOONpPOBOAOB HE UMEET OTKPHITOTO BBIXOJA B OTCEK, TO B CIydae
HNOBPEXJEHUSA JaHHOIO OTceka TpyOompoBoa OyAeT CUYMTAaThCsl HEMOBPEKICHHBIM, €CIH OH
posIoXkeH B Oe3onacHo 30He Ha BbicoTe He MeHee 0,50 M OT JHUINA CyaHA.»

Hononusierca nynkramu 11.1.9 u 11.1.10 cnenyromero coaepxaHusi:

«11.1.9 BenTunsunoHHbIE KaHaJIbl JOJKHBI OBITh OCHAIIEHBI 3aKPHIBAIOIIMMHUCS OTBEPCTUSMU IS
OCMOTpa M OYHMCTKM. OTH OTBEPCTUS JOJDKHBI OBITh  pacloJIOKEHbl MOOJIM30CTH  OT
IPOTUBOMNOXKAPHBIX 3aCJIOHOK.

11.1.10 IlocTtel ympaBieHus, JECTHUYHBIC IIAXThl U BHYTPEHHUE MYTU HBaKyalldd IOJDKHBI OBITh
060py2[OBaHI)I CUCTCMaMHU CCTGCTBGHHOI\/'I N HpI/IHYI[I/ITCJ'H)HOI\/'I BBITAXKKHU IbIMaA. CI/ICTGMI)I BBITAXKHA
JbIMa JOJDKHBI OTBEYATh CIEAYIOLUIUM TPEOOBAHUSAM:

.1 OHM JOIKHBI 00JIAJIaTh TOCTATOYHOMN MPOIYCKHON CIIOCOOHOCTHIO M HAJIEKHOCTHIO;

.2 OHM JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH PA0OYUM YCIOBHUSAM JIJIS1 TACCAKUPCKUX CYJIOB;

.3 €CJIM CHUCTCMbI BBITSAXKKHW JbIMa I/ICHOHLBYIOTCSI TAKXKE€ B KayCCTBEC BGHTHHHTOPOB OGH.ICI‘O
Ha3HAYCHMSI JUTIsl IOMEIIEHUH, 9TO HE JOJKHO MPEMSATCTBOBATH BHITIOJHCHHUIO UMHU (PYHKITUH CHUCTEM
BBITAXKKU AbIMa B cnyqae H0>Kapa;

4 cucTteMbl BBITSDKKH JIbIMa JIOJDKHBI OBITh CHA0XEHBI IYCKOBBIM YCTPOWCTBOM, YMPABIISIEMBIM
BpY4HY1O;

.S 1 PUHYAWTEIBHBIX CHUCTEM BBITSIKKH JIbIMa JIOJDKHA OBITH JOTIOJHUTEIBHO MPEIyCMOTpEeHA
BO3MOXHOCTH yr[paBJIeHI/IH MU C II0CTa, Ir'A€ IIOCTOAHHO HaAXOAUTCA HepCOHaJI CYI[Ha NN YJICHBI
DKHUIAXa,

.6 CUCTCEMBI eCTeCTBCHHOﬁ BBITSOKKU JbIMa HOJIZKHBI 6BITI> O60py,[[OBaHI>I MCXAaHU3MOM OTKpLITI/ISI,
YIPABISIEMBIM BPYUYHYIO WM OT HCTOYHHUKA YHEPTUH, SBIISIOMIETOCS JIEMEHTOM 3TOM CHCTEMBI;

/7 K TYCKOBBIM YCTPOHCTBAM M MEXaHM3MaM OTKPBITUS C PYYHBIM IPHBOJOM JOJDKEH OBITh
o0ecreyeH JOCTYI U3HYTPH WM U3BHE 3aILUIIAEMOro MOMEIICHNUS.»

Yacts IX. JIEKTPUYECKOE OBOPY/JIOBAHUE

19.1.3.1.1 TekcT «IIpOX0A0B, TPANIOB XKUJIBIX U CIYKEOHBIX TIOMEIICHUA W BBIXOJOB Ha OTKPBITYIO
nanyOy, a Takke KaOWH MacCaXUPCKHUX JU(TOB;» 3aMEHSETCS CIEAYIOIINM TEKCTOM:

«TPOXOJIOB, TPAIMOB KUJIBIX U CIYKEOHBIX MOMEIICHUH M BBIXOJIOB Ha OTKPBITYIO MaiyOy, Ipyrux
NOMEIICHUH, MpeIHa3HAuYeHHBIX Ul JIMIl C OTPAaHMYEHHON CIIOCOOHOCTBHIO K MEpPEABIKEHHIO, a
TaK)ke KaOWH MacCaXUPCKUX JTUDTOB;»

Yacts XI. PATIMOOBOPYTOBAHHUE

3.4.6 Ilynkr B KOHILE TIOCJIE€ CJOB «IKOPHO-IIBAPTOBHBIMU YCTPOWCTBAMM» JIOMOJHAETCS
CJIETYIOIIUM TEKCTOM:

«, @ TaK)Ke Ha MaCCaKUPCKUX CyAax B MecTax cOopa U 3BaKyally MacCaX HpoB, COOTBETCTBYIOLIUX
TpeboBanusaM pazaena 8 yactu I «YcTpoiicTBo, 000pyI0BaHKE U CHAOKEHHUE», TPU YCIOBUH, YTO B
3TUX MECTaxX OTCYTCTBYET albTepHATHUBHAS MpsMas IEPErOBOPHAs CBSA3b C MOMEIIEHUEM XOI0BOTO
MOCTHKA.»

Yacrs XIII. CPEJACTBA 11O IPEJOTBPAINEHUIO 3AT'PA3HEHUA C CYJ1OB

2.7.2.1. B nepBoM NpeayoxKeHUH, CIOBOCOYETAHUE «... (pIaHLBI CO CTAaHIAPTHBIMU pa3MepaMH B
COOTBETCTBUHU C puc. 2.7.2.1, 1100 ...» UCKITIOYALTCSI.

Brtopoe u TpeThe npeanioxkeHus 3aMeHSI0TCS CIeIYIONIIM TEKCTOM:

«B 000CHOBaHHBIX CITy4asx, M0 COTJIACOBAHMIO C Peructpom, TpyOOIpoBOI MOKET OBITh BHIBENICH B
OJIHOM YAOOHOM JUIsI IPUCOSAMHEHHS [IUTaHTa MeCTe, 00ECTIeUnBalOIIEM BbI1auy Ha 00a 6opTay.



Puc. 2.7.2.1 ¢ TekcToM ymansercs.

3.4.1. B nepBoM mpeasioxKeHUH Ha3zBaHWe ykazaHHoro cranaapra «EN 1305:1996» 3amensiercs Ha
«EN 1306:1996». [Tocne nepBoro npeaioxKeHus BBOIUTCS TEKCT:

«CruBHBIE  COEAMHEHMs] MACCAKUPCKUX CYJIOB  JOJDKHBI  ObITh  00OpYNOBAaHbI ~ TaKMMHU
OBICTPOPA3bEMHBIMU COEIMHEHUSIMM. »

Cy1ecTByoLIME BTOPOE U TPEThE MPEI0KEHUS 3aMEHSIOTCS CIIETYIOIUM TEKCTOM:

«B 000CHOBaHHBIX ClTy4asiX, MO corjiacoBaHuio ¢ Peructpom, TpyOOmpoBO MOKET OBITH BHIBEJICH B
OJIHOM yJOOHOM HJisi MPUCOEOUHEHMs HUIaHTa MecTe, oOecrevMBarolleM BbIAauy Ha oOa OopTa.
JlomkHa OBITH 0OecIieYeHa BO3MOKHOCTh OECIIPETISITCTBEHHOTO TIPOXOa 4epe3 CYTHO BBIIaBACMBIX
CTOYHBIX M XO3SHUCTBEHHO-OBITOBBIX BOJ] C IPYTHX CYIOB.)

6.2.1. BBogsTcs onpeneneHus:

«CeMeiicTBO  nBUraTeiaeid — O3HaYaeT COBOKYIHOCTb JBMraTeiiei, omnpeJeseHHbIX
HN3TOTOBUTCIIEM W YTBCPKIACHHBIX KOMIICTCHTHBIM OpPTraHOM, KOTOPBLIC IIO cBOCH KOHCTPYKIHUH
JIOJDKHBI UIMETh aHAJIOTMYHBIE XapaKTEPUCTUKH, KaCAIOIIUECs YPOBHS BHIOPOCOB BHIXJIONTHBIX I'a30B U
3arpA3HAIOIINX BO3AYX YaCTUL, U YAOBJICTBOPATH Tp€6OBaHI/I$IM HaCTOFIHIGﬁ qacCcTH.»

«Tunosoe oxgoOpeHHe - O3HA4YaeT MPOLEYpPY, Kak omnpeneneHo B cratbe 2 Jupexkrussl 97/68/EC ¢
U3MEHEHUSIMH, TIOCPEICTBOM KOTOPOH AIMHHHCTPALMEH YIOCTOBEPSIETCS, YTO THIT JBUTATEIS WIIH
CEeMEICTBO JBHTaTelel YAOBIECTBOPSET NPUMEHHMBIM TEXHHYECKHM TpPEOOBAaHMSAM K YPOBHIO
BBIOPOCOB U3 JABUTaTEICH.»

«3aMEHSAIOUIMNA IBUTATElb - HAXOAUBIIMKACS B SKCIUTyaTallUM M MPOIICAIINA KamuTalbHbIA PEMOHT
JABUTaTCIIb, HpenHasHaquHmﬁ JJIA 3aMCHBI CyH.I@CTByIOIJ_IeI‘O JABUTaTCIIA, anHannencaumﬁ K TOMy
ke TUTy (OTHOPSAIHBIN, V-00pa3HbIil IBUTATENb), UMEIONMINN TO K€ KOJWYECTBO IIMJIMHAPOB, YTO U
nonnencamnﬁ 3aMCHC JBUIaTrciib, HOMHWHAJIbHAaA MOIIHOCTH MW YHCIIO O60p0TOB KOTOpOFO HC
oTimuatorcst 6osee yem Ha 10% OT HOMHHAIBLHOM MOITHOCTH M YHCIa OOOpPOTOB JIBHTATEIIS,
MOJIJIEKAIIET0 3aMEHE. »

«BcrnomorarenbHblii ABUTATENb — JIW3EJbHBIA JBHUraTelib, MPUMEHAEMBbIN IJIs 1LIeJIe WHBIX, YeM
JIBUTATENb B COCTABE MPOIMYJICUBHON YCTAHOBKH CYJIHA.)»

6.2.1. Hazpanue u omnpenenenue <«OKypHan peructpanuu MapamMeTpoB ABUTATEIS» 3aMEHSETCS
CJIETYIOIIUM TEKCTOM:

«IIpoTokosa mapamMeTpoB ABHUraTens — JOKyMEHT, (popMa KoToporo npusejeHa B [Ipunoxenun V k
Hupexrtuse 2009/46/EC, nist 3anucu BceX KOHCTPYKTUBHBIX M3MEHEHHH, MapaMeTpoB, PEryIMPOBOK
Y KOMIIOHEHTOB, BIMAIOLINX HAa YPOBEHb BEIOPOCOB U3 JBUTATENs.»

BBoautcs myHKT 6.3.5 cieayromero coaep:kanus:

«6.3.5 Jlguratenu, ykazanueie B 6.3.1, nomxHbl nMeTh CBUIETENHCTBA O THUIIOBOM OJ0OpEHUH,
BBIJJaHHBIE TI0 pE3yJibTaTaM MEPBUYHOTO OCBUICTEIILCTBOBAHUS B COOTBETCTBUU C JIMpEeKTHUBOM
97/68/EC, wnmu CBumeTenbCTBa, NMPU3HAHHBIC SKBUBAJICHTHBIMHU, BBIJJAHHBIE B COOTBETCTBHH C
naparpagom 2 Ilpmnoxenuss XII x ykazanHod JupextuBe. Kommm CBUAETENbCTB IOIKHBI
XPAHUTHCS TOCTOSIHHO Ha OOPTY CyHA.»

BBoautcs myHKT 6.3.6 cieayromero coaep:kanusi:

«6.3.6 [IpumeHeHue qBUTATENCH, UMEIONIUX TUIIOBOE OJ00pPEHHE, HA CYAHE JOJKHO TTPOU3BOAUTHCS
B COOTBETCTBMM C AJIMUHUCTpAaTUBHOM MHCTpyKuued Ne23, mpuseaenHoil B Ilpwnoxenun Ik
Hupexrtuse 2009/46/EC.»

CyuecTBytoieMy nyHKTY 6.3.5 npucBauBaetcst Homep 6.3.7.
BBoautcsa myHKT 6.3.8 cieqyroiero conepkaHus:

«6.3.8 B ciiyuae nBurateneil ¢ ciCTeMaMU OYUCTKH BBIXJIOIHBIX TAa30B, 3TH CHUCTEMBI JOJKHBI OBITh
MPOBEPEHBl  COTJIACHO HWHCTPYKIMH B TexHuueckom (aitie BBIOPOCOB  JBUTATENsI, YTO
MOATBEPKIAETCS TPU OCBUIECTENHLCTBOBAHMSX B 6.3.7.»



CymecTBytoieMy nyHKTY 6.3.6 nipucBauBaetcst Homep 6.3.9.

CymectByromemy myHKTy 6.3.7 npucBausaetcst Homep 6.3.10. Tekct 3aMeHseTCs ClIe Iy OINM:
«6.3.10 ITocne kaxx10r0 U3BMEHEHUS B ABUTATEINE, €CITU TaKWe U3MEHEHUSI MOTYT TOBJIHUAThH Ha
BBIOPOCHI, 32 UCKIIIOUEHUEM JIOITyCKAEMbIX PEryJIHPOBOK M 3aMEHBI KOMIIOHEHTOB, YKa3aHHBIX
M3rOTOBUTENIEM B 0100peHHOM TexHHUYecKoM (ailsie BBIOPOCOB ABUraTeNsl, JOJIKHBI ObITh
IPOBE/IEHBI CHIeUaIbHbIE UCIIBITAHUSA, TIOATBEPXKIAIOIINE, YTO, HECMOTPSI HA U3MEHEHHUs], YPOBEHb
BbIOPOCOB yJIOBJIETBOPSIET TPEOOBAHUSAM HACTOSIIEH IT1aBbI.»



Appendix to Circular letter
No. 007-2.2- 46311 dated 11.03.2010

Amendments and additions to Rules for the Classification and Construction of Inland
Navigation Ships (for European Inland Waterways) (2010)
In compliance with Directive of the European Parliament and of the Council 2006/87/EC, as
well as Directive 2008/126/EC and Directive 2009/46/EC amending/supplementing Directive
2006/87/EC

Part III. EQUIPMENT, ARRANGEMENTS AND OUTFIT
1.2 Definitions and explanations
1.2.5 Rudder and steering gear
1) Definition ‘Hand-operated hydraulic steering gear’ has been replaced by:
‘Manually-operated hydraulic drive: a manual control actuating a hydraulic transmission’.

2) Explanation to definition ‘Power source’ in the end of the sentence has been supplemented by the
words ‘and the steering gear’.

3) Definition ‘Steering gear power unit’ has been deleted.
4) Definition ‘Steering gear control system’ has been replaced by:

‘Steering control’: the component parts of and circuitry for the operation of a power-driven steering
control’.

5) Definitions ‘Main steering gear’ and ‘Auxiliary steering gear’ have been deleted.

6) The Chapter has been supplemented by definition ‘Drive unit’ reading as follows:

‘Drive unit’: the steering gear drive, between the power source and the steering gear’. 2.1 General
2.1.1 In the third paragraph “+40° C” has been replaced by ‘+50°C’.

3.1 General

The Chapter has been supplemented by 3.1.16 reading as follows:
¢3.1.16 The foresections of ships shall be built in such a way that the anchors neither wholly nor
partly protrude beyond the side plating.’

2.9 Steering gear

The text of 2.9.8 to 2.9.10 has been amended to read:

€2.9.8 If the steering gear has a powered drive unit, it shall be possible to bring a second independent
drive unit, or manual drive, into use within five seconds if the steering gear drive unit fails or
malfunctions.

2.9.9 If the second drive unit or manual drive is not placed in service automatically, it shall be
possible to do so immediately by means of a single operation by helmsman that is both simple and
quick.

2.9.10 Regardless of rudder position, a kick-back of the wheel shall be prevented when the manual
drive is engaged automatically.’

3.2 Supply of ships with anchors, anchor chains and cables

3.2.1 Anchors of passenger and self-propelled cargo ships.
The word ‘self-propelled’ has been deleted from the title.

3.2.1.1 has been amended to read:

¢3.2.1.1 Ships intended for the carriage of goods, apart from ship-borne lighters whose length L does
not exceed 40m, shall be equipped with bow anchors whose total mass M4 in kg, is obtained using
the following formula



Ma = kBT (kg) (3.2.1.1-1)
where
k is a coefficient that takes account of the relationship between length L and beam B, and of the type
of ship;
k = ¢ \(L/8B) (3.2.1.1-2)

¢ is an empirical coefficient;

L is a maximum length of the ship, in m;
B is a maximum beam of the ship, in m;
T is a maximum allowable draught, in m.

The value of empirical coefficient ¢ is determined according to Table 3.2.1.1.

Table 3.2.1.1

Dead-weight tonnage in t Coefficient ¢
up to 400 inclusive 45
from 400 to 650 inclusive 55
from 650 to 1000 inclusive 65
more than 1000 70

For lighters, however, k = ¢ will be taken

On ships whose dead-weight tonnage is not greater than 400 t and which, owing to their design and
intended purpose, are used only on predetermined short-haul sections, the Register may accept that
only two-thirds of total mass My is required for the bow anchors.

Passenger ships and ships not intended for the carriage of goods, apart from pushers, shall be fitted
with bow anchors whose total mass My, in kg, is obtained using the formulas (3.2.1.1-1), (3.2.1.1-2)
and Table 3.2.1.1, using the displacement, in m’, instead of the deadweight tonnage’

3.2.1.2 In the first paragraph the words ‘in the centerline of the ship’ have been replaced by the word
‘amidships’.
The second paragraph has been deleted.
3.2.1.3 has been amended to read:
¢3.2.1.3 Ships intended to propel rigid convoys which do not exceed 86 m in length shall be equipped
with stern anchors whose total mass is equal to 25 per cent of maximum mass M, calculated in
accordance with paragraph 3.2.1.1 for the formations considered to be a nautical unit.

Ships intended to propel rigid convoys which exceed 86 m in length downstream shall be
equipped with stern anchors whose total mass is equal to 50 per cent of the maximum mass My
calculated in accordance with paragraph 3.2.1.1 for the formations considered to be a nautical unit.’

3.2.1.4 The words ‘passenger and self-propelled cargo’ have been deleted and the paragraph begins
with the word ‘Ships’.

The second paragraph has been amended to read:
‘Stern anchors are not required for:
- ships for which the stern anchor mass will be less than 150 kg; in the case of ships whose dead-
weight tonnage is not greater than 400 t and which, owing to their design and intended purpose, are
used only on predetermined short-haul sections, the reduced mass of the bow anchors shall be taken
into account;
- lighters.’

3.2.1.5 The beginning of the second paragraph has been amended to read:
¢3.2.1.5 For pushers and ships whose maximum length exceeds 86m’, the rest remaining as it stands.
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The Chapter has been supplemented by 3.2.1.6 reading as follows:
¢3.2.1.6 Where high holding power anchors referred to in 3.1.8 are applied, the anchor masses
established in accordance with 3.2.1.1 to 3.2.1.3 and 3.2.1.5 may be reduced by 25 per cent.’

3.2.2 Anchors of other ships

3.2.2.1 The first paragraph has been amended to read:

‘Anchor equipment of pushers and tugs as well as of ship-borne lighters whose length does not
exceed 40m, shall be chosen in accordance with Table 3.2.2.1 based on the Equipment Number Ny,
m?, determined by the formula.’

3.2.2.2 In the beginning of the first paragraph the words ‘For non-self-propelled ships’ have been
replaced by the words ‘For ship-borne lighters’.

3.2.2.2.1 and 3.2.2.2.2 The word ‘barges’ has been replaced by the words ‘ship-borne lighters’.
3.2.2.3 has been deleted.

3.2.2.5.1 The words ‘for self-propelled and non-self-propelled ships’ have been replaced by the
words ‘for ship-borne lighters’.

3.2.2.6 ‘40 per cent’ has been replaced by ‘45per cent’.
10.3 Exits, passageways and stairways

10.3.7 has been supplemented by the text reading as follows:

‘Passageways intended for use by persons with reduced mobility shall have a clear width of 1,30
m and be free of doorsteps and sills more than 0,025 m high. Walls in passageways intended for use
by persons with reduced mobility shall be equipped with handrails at a height of 0,90 m above the
floor.’

10.4 Doors

10.4.2 has been supplemented by sub-paragraph 10.4.2.5 reading as follows:
*.5 doors of passenger rooms shall be capable of opening outwards or be constructed as sliding
doors’.

The Chapter has been supplemented by 10.4.6 reading as follows:

10.4.6 For doors intended for use by persons with reduced mobility, there shall be from the direction
from which the door opens, a minimum clearance of 0,60 m between the inner edge of the doorframe
on the lock side and an adjacent perpendicular wall.’

Part VI. MACHINERY INSTALLATIONS

2.1.1 has been replaced by the following text:

«2.1.1 Power of the main machinery is to provide the speed of the ship under loaded condition (or of
a pusher tug with towing train ) of at least 13 km per hour considering the requirements of
Administrative instruction Nel Directive 2008/126/EC amending Directive 2006/87/EC »

2.1.2 The first sentence has been replaced by the following text:

«2.1.2 The machinery installation is to provide sufficient astern manoeuvring of the ship (towing
train) under all normal service conditions including requirements Administrative instruction No2
Directive 2008/126/EC amending Directive 2006/87/EC.»

Part VII. SYSTEMS AND PIPING
Has been added with paragraph 5.1.7 reading as follows:

«5.1.7 Where a system has no open outlet in a compartment, the pipeline shall be regarded as intact
in the event of this compartment being damaged, if it runs within the safe area and is more than 0,50
m from the bottom of the ship.»

Has been added with paragraphs 11.1.9 and 11.1.10 reading as follows:
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«11.1.9 Air extraction ducts shall be provided with lockable openings for inspection and cleaning.
These openings shall be located close to the fire dampers.

11.1.10 Control centres, stairwells and internal evacuation areas shall be fitted with natural or
mechanical smoke extraction systems. Smoke extraction systems shall satisfy the following
requirements:

.1 they shall offer sufficient capacity and reliability;

.2 they shall comply with the operating conditions for passenger ships;

.3 if smoke extraction systems also serve as general ventilators for the rooms, this shall not hinder
their function as smoke extraction systems in the event of a fire;

.4 smoke extraction systems shall have a manually operated triggering device;

.5 mechanical smoke extraction systems shall additionally be such that they can be operated from a
location permanently manned by shipboard personnel or crew members;

.6 natural smoke extraction systems shall be fitted with an opening mechanism, operated either
manually or by a power source inside the extraction system;

.7 manually operated triggering devices and opening mechanisms shall be accessible from inside or
outside the room being protected.»

Part IX. ELECTRICAL EQUIPMENT

19.1.3.1.1 «passageways, stairways of accommodation and service spaces, and exits to the open
deck, as well as of passenger lift cars;» has been replaced by the following text:

« passageways, stairways of accommodation and service spaces, and exits to the open deck, other
areas intended for use by persons with reduced mobility as well as of passenger lift cars;»

PART XI. RADIOEQUIPMENT

3.4.6 The following text is added after the words «anchor and mooring arrangementsy:

« as well as on all passenger ships in the access and evacuation areas for passengers corresponding
with the requirements of section 8, Part III “Equipment , Arrangements and Outfit” where there is no
alternative direct communication from the wheelhouse.»

Part XIII. MEANS FOR THE PREVENTION OF POLLUTION FROM SHIPS

2.7.2.1. In the first sentence the following phrase is deleted «... flanges of standard dimensions in
accordance with Fig. 2.7.2.1 or ...».

The second and third sentence have been replaced by the following text:

«Upon the Register approval in justified cases the pipeline may have an outlet in one place
convenient for connection enabling discharge to both sides ».

Fig. 2.7.2.1 with text is deleted.

3.4.1. Name of standard «EN 1305:1996» is replaced by «EN 1306:1996» in the first sentence. The
following text is introduced after the first sentence:
« Discharge manifolds are to be fitted with such quick-release type connections ».

Existing second and third sentence have been replaced by the following text:

«Upon the Register approval in justified cases the pipeline may have an outlet in one place
convenient for connection enabling discharge to both sides. It shall be possible to pass sewage and
domestic waste water from other ships throughy.

6.2.1. The following definitions are introduced:

« Engine family” means a manufacturer’s grouping of engines which through their design, are
expected to have similar exhaust emission characteristics of gaseous and particulate pollutants as
required in the present part ».

« “Type-approval” means the procedure as defined in Article 2, second indent of Directive 97/68/EC,
as amended, whereby an Administration certifies that an engine type or an engine family with regard
to the level of emission of gaseous and particulate pollutants by the engine(s) satisfies the relevant
technical requirementsy.
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« “Exchange engine” means a used, overhauled engine which is intended to replace a currently
operational engine and which is of the same design (in-line engine, V-engine) as the engine to be
replaced, which has the same number of cylinders and whose power output and speed do not differ
by more than 10 % from the power output and speed of the engine to be replaced».

«“Auxiliary engine” means a diesel engine for use in applications other than the propulsion of a
crafty.

6.2.1. The name and definition « Engine parameter protocol » has been replaced by the following
text:

«“Engine parameter protocol” means the document pursuant to Appendix V, Directive 2009/46/EC
in which all the parameters, together with changes, and including components and engine settings
which affect the level of emission of gaseous and particulate pollutants from the engine are duly
recorded»

A new paragraph 6.3.5 reading as follows is introduced:

«6.3.5 Engines listed in 6.3.1 are to hold Type approval certificates issued upon results of the initial
survey pursuant to Directive 97/68/EC or type approval certificates which, pursuant to paragraph 2,
Appendix XII Directive 97/68/EC are recognised as equivalent. Copies of Certificates shall be kept
available on board.»

A new paragraph 6.3.6 reading as follows is introduced:

«6.3.6 Engines holding type approval are to be used onboard pursuant to Administrative instruction
No 23, Appendix II Directive 97/68/EC ».

Paragraph 6.3.5 is renumbered to 6.3.7.

A new paragraph 6.3.8 reading as follows is introduced:

«6.3.8 If engines are fitted with the exhaust gas cleaning system, these systems are to be checked
pursuant to the instruction in the Technical File of Marine Diesel Engine which is confirmed during
surveys in 6.3.7».

Paragraph 6.3.6 is renumbered to 6.3.9.

Paragraph 6.3.7 is renumbered to 6.3.10. A new text is introduced: «6.3.10 If any modifications are
made in the engine that may affect emissions except permissible tuning and change of components
specified by the manufacturer in the approved Technical File of Marine Diesel Engine , then special
tests are to be performed to confirm that the level of emission still complies with the requirements of
the present chapter despite such modifications ».



